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ЦИ­ВИ­ЛИ­ЗА­ЦИ­ЈА МА­ЈА У ­
АР­ХИ­ТЕК­ТУ­РИ

ПРИ­МЕ­РИ СА ЦР­ТЕ­ЖА, ГРА­ФИЧ­КИХ 
ОТИ­СА­КА И РА­НЕ ФО­ТО­ГРА­ФИ­ЈЕ 

(XVI­II - XIX век)
Са­же­так: Циљ овог рада је да истражи цивилизацију древних Ма­
ја, на сачуваним примерима цртежа, графика и фотографија, ар­
хитектуре, које су настале током осамнаестог и деветнаестог 
века. Методолошки апарат је развијен у хронолошкој вертикали 
која се пружа од почетака истраживања и ликовног презентова­
ња цивилизације древних Маја у делу европских уметника. Пресек 
истражености предмета проучавања и ликовних прилога систе­
матизован је тако да омогући праћење историјских околности 
које су иницирале поједине експедиције, односно на услове и струч­
ност оних који су у њима учествовали, као и доприноса који су 
дале познавању мајанске архитектуре. Такође, у обзир је узет и 
контекст европске културе, али и посматрања архитектуре као 
цивилизацијске и уметничке тековине древних Маја.   

Kључне ре­чи: цивилизација, древне Маје, архитектура, контекст 
европске културе, уметничке тековине 

Увод

Дру­штво и ар­хи­тек­ту­ру ве­ко­ви­ма по­ве­зу­ју за­јед­нич­ке вред
но­сти. Ко­ли­ко су на раз­вој ар­хи­тек­ту­ре ути­ца­ла дру­штве
на де­ша­ва­ња, то­ли­ко је и ар­хи­тек­ту­ра ути­ца­ла на об­ли­ко
ва­ње дру­штва. Би­ло да се ар­хи­тек­ту­ра узи­ма као сим­бол 
од­ре­ђе­ног ци­ви­ли­за­циј­ског по­рет­ка, би­ло да су тра­же­ни 
упе­ча­тљи­ви ре­пе­ри ар­хи­тек­ту­ре јед­ног вре­ме­на, при­ме­на 
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умет­ничких, стил­ских и тех­но­ло­шких ре­ше­ња увек је у од
ре­ђе­ној ме­ри би­ла по­ве­за­на са дру­штве­ним кон­тек­стом. Ар
хи­тек­ту­ра је у ве­ли­кој ме­ри за­ви­си­ла од дру­штве­них окол
но­сти и оче­ки­ва­ња ути­цај­них по­ли­тич­ких фак­то­ра. Сход­но 
то­ме, ар­хи­тек­ту­ра и дру­штво пре­пли­та­ли су се и до­пу­ња
ва­ли на раз­не на­чи­не. Ка­рак­те­ри­сти­чан при­мер про­жи­ма­ња 
дру­штве­но­сти и ар­хи­тек­ту­ре, пред­ста­вља­ју хра­мо­ви ко­ји су 
по­диг­ну­ти у вре­ме кла­сич­ног пе­ри­о­да ци­ви­ли­за­ци­је Ма­ја.

Ова ар­хи­тек­ту­ра по­ка­зи­ва­ла је еле­мен­те чвр­сте мор­фо­ло
шке струк­ту­ре, ко­ја је фор­ми­ра­ла на­из­глед за­о­кру­же­ну гра
ди­тељ­ску це­ли­ну. Сто­га се у овом ра­ду на­сто­је ис­тра­жи­ти 
по­ја­ве ко­је су по­сред­ством ар­хи­тек­ту­ре, као ци­ви­ли­за­циј
ског па­ра­ме­тра, те ар­хи­тек­ту­ре као умет­нич­ке ди­сци­пли
не, об­ли­ко­ва­ле ка­рак­тер и усме­ра­ва­ле то­ко­ве ар­хи­тек­ту­ре 
ци­ви­ли­за­ци­је Ма­ја у кла­сич­ном раз­до­бљу. У об­зир су узе
та ње­на дру­штве­на и кул­тур­на ва­жност, али и се­ми­о­ти­ка 
спе­ци­фич­них естет­ских па­ра­ме­та­ра ко­ји­ма је кон­стру­и­са­на 
градитељска фи­зи­о­но­ми­ја ове ар­хи­тек­ту­ре. 

Узи­ма­ју­ћи у об­зир умет­нич­ки кон­текст ар­хи­тек­ту­ре, али и 
чи­ње­ни­цу да су европ­ски на­уч­ни кру­го­ви у осам­на­е­стом 
и де­вет­на­е­стом ве­ку, на по­љу дру­штве­но-ху­ма­ни­стич­ких 
на­уч­них ди­сци­пли­на има­ли пре­по­зна­тљив евро­по­цен­три
чан ка­рак­тер, чи­ни се ва­жним да се ис­так­ну зна­чај и до­ме
ти су­сре­та две­ју древ­них ци­ви­ли­за­ци­ја, европ­ске са јед­не 
стра­не, и ци­ви­ли­за­ци­ја са ме­ри­ди­ја­на Но­вог све­та, с дру­ге 
стра­не. Бу­ду­ћи да је гра­фи­ка би­ла најраcпрострањенији и 
најдостоjнији ин­фор­ма­тив­ни ме­диј у овом пе­ри­о­ду, а узи
ма­њем у об­зир ње­ног умет­нич­ко-ли­ков­ног ка­рак­те­ра, зна
ња ко­ја је у Евро­пу пре­но­си­ла о ци­ви­ли­за­ци­ји Но­вог све­та, 
чине је ви­тал­ним де­лом кор­пу­са европ­ске ви­зу­ел­не кул­ту­ре.

Историјски контекст и распростирање  
архитектуре Мајанске цивилизације

Исто­ри­о­граф­ска из­у­ча­ва­ња ма­јан­ске ар­хи­тек­ту­ре, за­по
че­та су 1960. го­ди­не, са ра­до­ви­ма Џор­џа Ку­бле­ра (Ge­or­ge 
Ku­bler), ко­ји је из­дво­јио основ­не еле­мен­те ове ар­хи­тек­ту­ре 
и сме­стио их у ши­ри исто­риј­ски кон­текст Ме­зо­а­ме­рич­ке и 
Ан­диј­ске ар­хи­тек­ту­ре.1 Хра­мо­ви ко­ји све­до­че о при­су­ству 
ма­јан­ске ци­ви­ли­за­ци­је на овим про­сто­ри­ма, рас­про­сти­ра­ли 
су се на те­ри­то­ри­ја­ма да­на­шње сред­ње Аме­ри­ке, ко­ју је на
се­ља­ва­ло ви­ше ет­нич­ких гру­па, ко­ју су де­ли­ле за­јед­нич­ку 

1	 Ku­bler, G. (1961) The Design of Space in Maya Architecture, in Miscellanea 
Paul Rivet:octogenario dicata, Méxi­co: Uni­ver­si­dad Na­ci­o­nal Autónoma de 
Méxi­co D. F., 515-531.
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кул­ту­ру, је­зик и сли­чан си­стем ве­ро­ва­ња, али не и за­јед­нич
ку на­ци­о­нал­ну свест. 

Ар­хи­тек­тон­ски је­зик ма­јан­ских хра­мо­ва, го­во­ри о за­сту
пље­но­сти истог гра­ди­тељ­ског иди­о­ма, ко­ји је био при­хва
ћен ши­ром ме­зо­а­ме­рич­ког све­та. Нај­ре­пре­зен­та­тив­ни­ји 
при­ме­ри ових хра­мо­ва, на­ла­зе се на ло­ка­ли­те­ти­ма по­зна
тим као Maya West, Bonampak, Yaxchilan, Palenque, Piedras 
Negras и Tonina.2 Мор­фо­ло­шки и функ­ци­о­нал­ни из­во­ри ове 
ар­хи­тек­ту­ре, у ли­те­ра­ту­ри су ви­ђе­ни као иди­о­син­кре­тич­ки 
и ло­кал­ни у исто вре­ме, као за­себ­не фор­ме је­дин­стве­не ску
пи­не хра­мо­ва, са спе­ци­фич­ним си­сте­мом уни­вер­зал­них и 
ло­кал­них зна­че­ња.3

Та су зна­че­ња би­ла уско по­ва­за­на са си­сте­мом ве­ро­ва­ња 
древ­них Ма­ја, са њи­хо­вим свет­ко­ви­на­ма, фол­клор­ном и са
крал­ном кул­ту­ром. Фор­мал­ни из­во­ри ви­ђе­ни су у тра­ди­ци
о­нал­ној ар­хи­тек­ту­ри ма­јан­ских пле­ме­на, са три фун­да­мен
тал­на еле­мен­та – плат­фор­ме, ко­ли­бе и про­це­си­је. Хра­мо­ви 
су по­ди­за­ни као сло­бод­но­сто­је­ће гра­ђе­ви­не, са че­ти­ри сло
бод­не стра­не, пи­ра­ми­дал­не си­лу­е­те, по­ста­вље­не на ши­ро­ку 
плат­фор­му, са цен­трал­но усе­че­ним про­це­су­ал­ним пу­тем и 
по­све­ће­ним про­сто­ром хра­ма на вр­ху пи­ра­ми­де, ко­ји је из
ве­ден из тра­ди­ци­о­нал­не ар­хи­тек­ту­ре ма­јан­ских ко­ли­ба.

Ови хра­мо­ви су би­ли део па­жљи­во ис­пла­ни­ра­не ур­ба­ни
стич­ке струк­ту­ре, ко­ре­спо­дент­ни са дру­штве­ним ста­ту­сом, 
али и под­ло­жне фук­ци­о­нал­ним аспек­ти­ма град­ског жи­во­та, 
ко­ји је под­ра­зу­ме­вао во­до­вод­ну мре­жу као је­дан од нај­бит
ни­јих еле­ме­на­та по­ли­тич­ке ста­бил­но­сти дру­штва. Ар­хи­тек
ту­ра је та­ко­ђе го­во­ри­ла о по­рет­ку вла­дар­ске кла­се, а ње­на 
ва­жност је ис­ка­зи­ва­на укљу­чи­ва­њем ре­љеф­них пред­ста­ва 
у ар­хи­тек­тон­ски склоп ма­јан­ских хра­мо­ва. Сма­тра се да је 
фор­ма ма­јан­ског хра­ма, на­ста­ла у тзв. пре­кла­сич­ном пе­ри­о
ду (око XV века п. н. е. – III век века н. е.). Гра­ђе­не су сте­пе
ни­ча­сте пи­ра­ми­де са плат­фор­мом на вр­ху и ма­лим све­ти­ли
штем, ко­је је би­ло по­све­ће­но не­ком од бо­жан­ста­ва из ма­јан
ске ми­то­ло­ги­је. Си­сте­ма­тич­на из­град­ња хра­мо­ва ко­ја је под
ра­зу­ме­ва­ла укљу­чи­ва­ње хра­ма у ур­ба­ну струк­ту­ру ве­ли­ких 
град­ских цен­та­ра, као што су: Па­лен­ке, Ћи­ћен-Иц­а, Ушмал, 
Ко­ба, Ту­лум, Ти­кал, Пи­је­драс, Не­грас, Уа­шак­тун, Ја­шћи­лан, 
Ко­пан, од­ви­ја­ла се у вре­ме кла­сич­ног пе­ри­о­да Ма­ја (IV-IX 
век). Ове гра­до­ве на­се­ља­ва­ле су по­пу­ла­ци­је до че­тр­де­сет 
хи­ља­да ста­нов­ни­ка. Храм је био цен­тар друштвеног жи­во­та 

2	 Ho­u­ston, S. D. ed. (1998) Function and Meaning in Classic Maya Architectu­
re Washington: Dumbarton Oaks Research Library and Collection Washing­
ton, D. C, p. 188.

3	 Исто. 
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древ­них Ма­ја, са прет­по­ста­вље­ним мул­ти­функ­ци­о­нал­ним 
на­ме­на­ма, ко­је су укљу­чи­ва­ле ре­ли­ги­о­зне и кул­тур­не свет
ко­ви­не.

Ток раз­во­ја ма­јан­ске ци­ви­ли­за­ци­је де­сио се са по­сте­пе­ним 
до­ла­ском тол­теч­ких пле­ме­на, ко­ја су вој­но по­ра­зи­ла Ма­је, 
а ко­нач­ни крах на­сту­пио са до­ла­ском шпан­ских осва­ја­ча 
у ше­сна­е­стом ве­ку, ко­ји су трај­но из­ме­ни­ли дру­штве­но-
политич­ко уре­ђе­ње, вер­ску и кул­тур­ну струк­ту­ру ма­јан­ског 
дру­штва. Овај пе­ри­од по­знат је као пост­кла­сич­ни, а че­сто се 
на­зи­ва и ко­ло­ни­јал­ни. У овом пе­ри­о­ду, по­ср­ну­ла ци­ви­ли­за
ци­ја Ма­ја, не­ста­ла је у пот­пу­но­сти. На­сле­ди­ла су је пле­ме­на 
ко­ја су ни­су би­ла део исте ет­нич­ке це­ли­не, као што у крај­њој 
ли­ни­ји то ни­су би­ле ни Ма­је. 

Са шпан­ским осва­ја­чи­ма, сти­гли су и све­ште­ни­ци ми­си­о­на
ри, да до­мо­ро­дач­ким на­ро­ди­ма про­по­ве­да­ју хри­шћан­ство, 
и да их уче шпан­ском је­зи­ку. Та­ко је вој­но по­ро­бља­ва­ње, 
пра­ти­ло и кул­тур­но по­ро­бља­ва­ње, и бри­са­ње вер­ског иден
ти­те­та. У по­зном ко­ло­ни­јал­ном до­бу у осам­на­е­стом и де­вет
на­е­стом ве­ку, из Евро­пе су по­че­ли сти­за­ти и пр­ви умет­ни­ци, 
а за њи­ма и на­уч­ни­ци, ко­ји су за­те­кли ру­и­не јед­не ве­ли­ке 
ци­ви­ли­за­ци­је.

Научно и уметничко интересовање за мајанску 
цивилизацију у Европи

Ма­да је пр­ви су­срет Европ­ског све­та са ма­јан­ском ци­ви­ли
за­ци­јом про­те­као на­сил­но, по­ро­бља­ва­њем и ру­ше­њем све­та, 
ко­ји европ­ски на­ро­ди ни­су схва­ти­ли и раз­у­ме­ли, и ко­ји су 
без­об­зир­но уни­шти­ли, два ве­ка ка­сни­је ја­ви­ло се ин­те­ре­со
ва­ње за те­ко­ви­не ове, у то вре­ме већ иш­че­зле ци­ви­ли­за­ци­је. 
Ин­те­ре­со­ва­ње су по­бу­ди­ли умет­ни­ци, ко­ји су у вре­ме до­ми
нан­тог ро­ман­ти­чар­ског рас­по­ло­же­ња ши­ром европ­ског кон
ти­нен­та, у пред­ве­чер­је бу­ђе­ња на­ци­о­нал­не све­сти, на­сто
ја­ли по­ка­за­ти свет ко­ји је пре­ва­зи­ла­зио окви­ре европ­ског, 
све­та ко­ји је ве­ћем де­лу Евро­пе, за­пра­во био у пот­пу­но­сти 
стран. Исто­риј­ска ми­сао о ци­ви­ли­за­ци­ји Ма­ја, пр­ви пут 
се ја­ви­ла кра­јем се­дам­на­е­стог ве­ка, ме­ђу ка­то­лич­ким све
ште­ни­ци­ма ми­си­о­на­ри­ма, ко­ји су у на­пу­ште­ним гра­до­ви­ма 
Маја, први пут уо­чи­ли обри­се јед­ног све­та, пот­пу­но стра­ног 
ду­ху и мен­та­ли­те­ту европ­ских на­ро­да. На­ред­ни век, про­те
као у от­кри­ва­њу ци­ви­ли­за­ци­је древ­них Ма­ја. Ама­тер­ска ар
хе­о­ло­ги­ја и пу­ту­ју­ћи пи­сци, су по­бу­ди­ли ин­те­ре­со­ва­ње за 
ову аме­рич­ку ци­ви­ли­за­ци­ју, и до­при­не­ли ње­ној по­пу­ла­ри­за
ци­ји ши­ром европ­ског кон­ти­нен­та.4

4	 De­ma­rest, А. (2004) An­ci­ent Maya, in: The Rise and Fall of rainforest civili­
zation Cam­brid­ge: Cam­brid­ge Uni­ver­sity Press, p. 31.
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Допринос шпанских свештеника  
познавању цивилизације Маја

Нај­ра­ни­ји по­ку­ша­ји ис­тра­жи­ва­ња ци­ви­ли­за­ци­је древ­них 
Ма­ја, да­ти­ра­ју из сед­ме де­це­ни­је ше­сна­е­стог ве­ка, ка­да је 
би­скуп Ди­је­го Де Лан­да (Di­e­go de Lan­da) на­пи­сао сту­ди­ју о 
Ју­ка­та­ну.5 Ме­ђу­тим, овај би­скуп је мно­го по­зна­ти­ји био по 
сво­јој бру­тал­но­сти и ин­кви­зо­тор­ској де­лат­но­сти. За вре­ме 
свог би­ску­по­ва­ња у Ју­ка­та­ну, спа­лио је го­то­во чи­та­во ли­те
рат­но и кул­тур­но на­сле­ђе јед­ног на­ро­да. Свет­ска кул­тур­на 
ба­шти­на, нај­ви­ше је из­гу­би­ла спа­љи­ва­њем сли­ка­них књи
га Ма­ја, по­зна­тих као ко­дек­си, ко­ји су ба­шти­ни­ли кул­тур­ну 
и вер­ску тра­ди­ци­ју ове древ­не ци­ви­ли­за­ци­је. То је до­ве­ло 
до го­то­во па­ра­док­сал­не си­ту­а­ци­је, у ко­јој је Де Лан­да био 
је­дан од нај­ве­ћих уни­шти­те­ља ци­ви­ли­за­ци­је древ­них Ма
ја, али и не­за­о­би­ла­зан из­вор за раз­у­ме­ва­ње и по­зна­ва­ње ве
ли­ког кор­пу­са кул­тур­но-на­ци­о­нал­ног на­сле­ђа на­ро­да Ма­ја. 
У Де Лан­ди­ним пи­са­њи­ма, ве­о­ма па­жљи­во и си­сте­ма­тич­но 
су за­бе­ле­же­ни по­да­ци из исто­ри­је Ма­ја, ве­ро­ва­ња, пи­са­ња, 
еко­но­ми­је и ка­лен­да­ра. От­кри­ве­не три ве­ка, ка­сни­је, ње­го­ви 
ру­ко­пи­си су се на­шли у осно­ви ис­тра­жи­вач­ких на­по­ра ко­ји 
су у де­вет­на­е­стом ве­ку чи­ње­ни на ло­ци­ра­њу и из­у­ча­ва­њу 
из­гу­бље­них гра­до­ва древ­них Ма­ја.6       

У то­ку 1695. Ан­дрес де Авен­да­но (An­dres de Aven­da­no ) y 
Ло­јо­ли обим­но је пи­сао о Ма­ја­ма и ње­го­вим на­по­ри­ма у ши
ре­њу хри­шћан­ске дог­ме. У ње­го­вим хро­ни­ка­ма, пр­ви пут је 
осве­тље­на кул­ту­ра Ма­ја, њи­хо­ва књи­жев­ност, ве­ро­ва­ња и 
сва­ко­днев­ни­ца. Ис­тра­жи­ва­ња су на­ста­вље­на осам де­це­ни­ја 
ка­сни­је, 1773. ка­да је о древ­ном гра­ду Па­лен­ке пи­сао отац  
Ра­мон Ор­до­нез де Аги­лар (Ra­mon Or­do­neѕ de Agu­i­lar), на 
осно­ву са­рад­ње са би­ску­пом Ну­њез де ла Ве­га (Nu­nez de la 
Ve­ga). Аги­лар је пи­сао о ма­јан­ском бо­гу про­ле­ћа Во­та­ну, а 
гра­ди­тељ­ство хра­мо­ва у Па­лен­кеу је ви­део као од­је­ке ути
ца­ја са Бли­ског Ис­то­ка. Во­тан је опи­сан као исто­риј­ска лич
ност, ве­ли­ки хе­рој ко­ји је про­пу­то­вао зе­мље од Па­ле­сти­не 
до Егип­та, ода­кле је сти­гао у Ме­зо­а­ме­ри­ку, кон­крет­но у Па
лен­ке, где је по­стао бо­жан­ство. Аги­ла­ро­ва те­за ин­спи­ри­са
ла је по­руч­ни­ка Есте­ба­на Гу­ти­је­ре­за (Este­ban Gut­ti­e­res) ко­ји 
је исте го­ди­не по­кре­нуо пр­ву ис­тра­жи­вач­ку екс­пе­ди­цију у 
граду Па­лен­ке.7

5	 Сту­ди­ја је по­зна­та под на­зи­вом Relación de las Coasas de Yucatan, ви­де
ти: De­ma­rest, An­ci­ent Maya, р. 32.

6	 Исто, стр. 32.
7	 J. J. Mark, Early Ex­plo­rers of the Maya Ci­vi­li­za­tion: From Agu­i­lar to Wal

dek, 12 July 2012., 29. Sep­tem­ber 2015., http://www.an­ci­ent.eu­/ar­tic­le/418/ 
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Почеци визуелне презентације цивилизације Маја

Под па­тро­на­том шпан­ске кру­не, 1784. у Па­лен­ке је упу
ће­на још јед­на еспе­ди­ци­ја пред­во­ђе­на по­руч­ни­ком Хо­зе 
Ан­то­ни­ом Кал­де­ро­ном (Ho­se An­to­nio Cal­de­ron).8 Ре­зул­та
те сво­јих ис­тра­жи­ва­ња и цр­те­же Кал­де­рон је пу­бли­ко­вао 
на­ред­не, 1785. го­ди­не.9 Кал­де­рон је из Шпа­ни­је сти­гао у 
ма­ло на­се­ље Сан­та До­мин­го, на­до­мак Па­лен­кеа, ода­кле је 
ру­ко­во­дио ис­ко­па­ва­њи­ма и ис­тра­жи­ва­њи­ма древ­ног ма­јан
ског гра­да. Слу­жбе­ни на­зив ис­тра­жи­ва­ња је био Изгубљени 
град. У крат­ком из­ве­шта­ју ко­ји је под­нео ге­не­ра­лу Џо­зе­фу 
Естахери­ји (Jo­sef Estachería) у Гва­те­ма­ли, на­кон све­га три 
да­на, Кал­де­рон је при­ло­жио крат­ку де­скрип­ци­ју па­ла­те и 
по­да­так о по­сто­ја­њу ви­ше од две сто­ти­не дру­гих обје­ка­та. 
Та­ко­ђе, под­нео је и пет цр­те­жа, два ре­ље­фа, је­дан цр­теж па
ла­те, и је­дан мо­тив са сте­ле на Хра­му Сун­ца.10 Ови цр­те­жи 
от­кри­ва­ју да Кал­де­рон ни­је био умет­ник-ама­тер, не­до­вољ
но ква­ли­те­тан цр­тач, али су ипак ва­жни као пр­ви при­ме­ри 
ви­зу­ел­ног ре­пре­зен­то­ва­ња оста­та­ка ци­ви­ли­за­ци­је Ма­ја, ко­ју 
по­ста­ви­ли те­ме­ље бу­ду­ћим ис­тра­жи­вач­ким екс­пе­ди­ци­ја­ма.

По­у­че­ни ис­ку­стви­ма са прет­ход­не екс­пе­ди­ци­је, шпан­ски 
двор, је на лич­ну ини­ци­ја­ти­ву Кра­ља Кар­ло­са III, у Па­лен
ке, већ 1787. упу­тио но­ву екс­пе­ди­ци­ју, у ко­јој се на­шао и 
ма­ло по­зна­ти умет­ник Ри­кар­до Ар­мен­да­ри­зом (Ri­car­do 
Ar­mendariѕ), по­знат и као Иг­ња­цио Ар­мен­да­рис (Ig­na­cio 
Armen­da­riѕ). За раз­ли­ку од Кал­де­ро­но­вих ама­тер­ских цр
те­жа, Ар­мен­да­ри­зо­ви ра­до­ви су би­ли про­фе­си­о­нал­но из­ра
ђе­ни. Да­нас се сма­тра­ју пр­вим умет­нич­ким ли­ков­ним про
ло­зи­ма ко­ји су об­ра­ђи­ва­ли те­ме из исто­ри­је ци­ви­ли­за­ци­је 
Ма­ја. Ре­зул­та­те екс­пе­ди­ци­је ко­ју је пред­во­дио ка­пе­тан Ан
то­нио дел Рио (An­to­nio del Rio), Ал­мен­да­риз је пу­бли­ко­вао 
исте го­ди­не.11 Екс­пре­ди­ци­ја је би­ла упу­ће­на у ма­ју 1787. са 
па­жњом је пра­тио шпан­ски мо­нарх, па­си­о­ни­ра­ни љу­би
тељ ан­тич­ке умет­но­сти, са ко­јом се су­срео то­ком бо­рав­ка 
у На­пу­љу. Ис­тра­жи­ва­ње и ис­ко­па­ва­ње Па­лен­кеа, овај пут 
тра­ја­ло је пу­не три не­де­ље. На­кон то­га још пет не­де­ља је 

8	 Pills­bury J., Kli­ne, E. and Gaz­zo, B. eds. (2009) Archaeological Illustration 
in the Americas. Highlights from the Dumbarton Oaks Research Library and 
Collection, Was­hing­ton: Dum­bar­ton Oaks Re­se­arch Li­brary and Col­lec­tion, ­
p. 15.

9	 Calderón J. A. (1993) Descripción del terreno y población Antigua nueva­
mente descubierta en las inmediaciones del pueblo de Palenque, Ma­drid: 
Fac­si­mi­le, 1785., Te­sti­mo­nio, p. 18.

10	Pills­bury, J., Kli­ne, E. and Gaz­zo, B. eds. Archaeological Illustration in the 
Ame­ri­cas, p. 15.

11	Al­men­da­riz, R. (1993) Estampas de Palenque  Madrid: Facsimile, ­
Te­sti­mo­nio, p. 112. 
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про­ве­дено у до­ку­мен­то­ва­њу и си­сте­ма­ти­за­ци­ји ре­зул­та­та 
ис­тра­жи­ва­ња. За то вре­ме Ал­мен­да­риз је из­ра­дио три­де­сет 
цр­те­жа, на ко­ји­ма је при­ка­зао шту­ко де­ко­ра­ци­ју, ре­љеф­не 
пред­ста­ве са па­ла­та и хра­мо­ва, као и древ­не тек­сто­ве. Ме­ђу 
ра­до­ви­ма на­шли су се де­таљ­ни при­ка­зи ру­и­ни­ра­них ар­хи
тек­тон­ских це­ли­на. У оби­љу сло­же­них сце­на и мо­ти­ва, Ал
мен­да­риз је из­дво­јио глип­тих при­ка­зе ко­је je ком­по­зи­ци­о­но 
ор­га­ни­зо­вао по­де­лом на два до осам ре­до­ва, са ве­ли­ком сце
ном ко­ја је ре­пре­зен­то­ва­ла ма­ње гру­пе мо­ти­ва.12 

Ма­те­ри­јал­ни и пи­са­ни ре­зул­та­ти ко­ји су са­ку­пље­ни на овој 
ис­тра­жи­вач­кој екс­пе­ди­ци­ји чу­ва­ју се у Му­зе­ју Аме­ри­ке у 
Ма­дри­ду. Ме­ђу­тим, цр­те­жи и оста­ли ви­зу­ел­ни при­ло­зи 
углав­ном се чу­ва­ју у при­ват­ним ко­лек­ци­ја­ма.13 

Из­ра­ђе­не илу­стра­ци­је, и да­нас спа­да­ју ме­ђу нај­де­таљ­ни­је и 
неј­ве­ро­до­стој­ни­је цр­те­же Па­лен­кеа, ко­ји пред­ста­вља­ју ва
жно све­до­чан­ство о ста­њу ар­хи­тек­ту­ре Ма­ја у осам­на­е­стом 
ве­ку. На­рав­но: „да би се по­ка­за­ло да не­што по­сто­ји по­тре
бан је и је­дан он­то­ло­шки пред­у­слов – то мо­ра да по­сто­ји. 
Ни­је до­вољ­но са­мо се по­тру­ди­ти око по­ка­зи­ва­ња. Ако про
тив­реч­но­сти не­ма-он­да се она не мо­же ни по­ка­за­ти.”14 Та­ко
ђе, су уте­ме­љи­ли ли­ков­ни ми­ме­тич­ки при­ступ исто­риј­ском 
на­сле­ђу Ме­зо­а­ме­рич­ких ци­ви­ли­за­ци­ја, ко­ји је пре­вла­да­ло 
у на­ред­ном пе­ри­о­ду са по­ра­стом умет­нич­ког ин­те­ре­со­ва­ња 
за нео­т­кри­ве­не ме­ри­ди­ја­не пре Ко­лум­бов­ске Аме­ри­ке. Као 
што се на­гло ја­ви­ло, ин­те­ре­со­ва­ње за ре­зул­та­те овог ис­тра
жи­ва­ње је на­гло и опа­ло јел ни­је би­ло ни­ка­квих на­ма по­зна
тих пи­са­них про­тив­реч­но­сти, да­кле њи­хо­ва ис­тра­жи­ва­ња 
су те­кла вр­ло про­из­вољ­но. Пр­ва штам­па­на пу­бли­ка­ци­ја на
ста­ла је тек три де­це­ни­је ка­сни­је, 1822. у Лон­до­ну у при­ре
ђе­ном из­да­њу о ру­и­на­ма древ­них гра­до­ва Хен­ри­ја Бер­то­да 
(He­nry Berthoudа).15 

У овој пу­бли­ка­ци­ји увр­ште­но је би­ло Ал­мен­да­ри­зо­вих се
дам­на­ест цр­те­жа ко­је је ода­брао и при­пре­мио фран­цу­ски 
умет­ник Жан Фре­де­рик Вал­дек (Jean-Fre­de­rick Wal­deck). 
Он је на осно­ву Ал­мен­да­ри­зо­вих цр­те­жа из­ра­дио гра­ви­ре, 
по ко­ји­ма су ра­ђе­ни гра­фич­ки оти­сци ко­ји су увр­ште­ни у 
по­ме­ну­ту пу­бли­ка­ци­ју. Ме­ђу­тим, ове илу­стра­ци­је су од­сту
пи­ле од ори­ги­на­ла и по­при­ми­ле еги­пат­ски ка­рак­тер, сход­но 

12	Pills­bury, Ј., Kli­ne, Е. and Gaz­zo, B.,  нав. де­ло , стр. 17.
13	Las co­lec­ci­o­nes,  http://www.mecd.gob.es/mu­se­o­de­a­me­ri­ca/co­lec­cion.html , 

Ju­ne 13, 2011, Au­gust 21 2015.
14	Pr­njat, A. ( 2012) An­ti­se­mit­ski dis­kurs i od­ba­ci­va­nje   tra­ga­nja za isti­nom, 

Kultura br. 136, Be­o­grad: Za­vod za pro­u­ca­va­nje kul­tur­nog raz­vit­ka, str. 432.
15	Pills­bury J., Kli­ne, E. and Gaz­zo, B. нав. де­ло, стр. 21; На­слов пу­бли­ка­ци­је 

је: Description of the Ruins of an Ancient City.
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Вал­де­ко­вим лич­ним схва­та­њи­ма о исто­вет­но­сти еги­пат­ске 
и ма­јан­ске ци­ви­ли­за­ци­је.

Вал­дек је у Мек­си­ко сти­гао 1825. године са ен­гле­ском ру
дар­ском екс­пе­ди­јом као ин­же­њер. Вр­ло бр­зо је на­пу­стио 
ин­же­њер­ску по­зи­ци­ју и посветио се пре­ко­лум­бов­ским 
археолошким локалитетима. У Па­лен­кеу је жи­вео из­ме­ђу 
1832. и 1833, а 1834. године је упу­ћен у Ушмал, на екс­пе
ди­ци­ју ко­ју је фи­нан­си­рао ир­ски гроф Едвард Кинг (Edu­ard 
King), па­си­о­ни­ра­ни ан­ти­квар. Ту је био ан­га­жо­ван као цр­тач 
ушмал­ске ар­хи­тек­ту­ре, али је и ра­дио пред­ло­ге за ар­хи­тек
тон­ску ре­кон­струк­ци­ју, да­ју­ћи че­сто екс­трем­не фан­та­стич
не пред­ло­ге и ви­зи­је ове ар­хи­тек­ту­ре, ко­је ни­су има­ле ни­ка
квих до­дир­них та­ча­ка са ау­тен­тич­ним аспек­ти­ма ар­хи­тек­ту
ре древ­них Ма­ја.16 Во­ђен ста­вом о исто­вет­но­сти еги­пат­ске 
и ма­јан­ске ар­хи­тек­ту­ре, Вал­дек је хра­мо­ве Ушма­ла цр­тао 
та­ко да у пот­пу­но­сти од­го­ва­ра­ју хра­мо­ви­ма древ­ног Егип­та, 
чи­ме је уме­сто исто­риј­ских до­ку­ме­на­та, ство­рио је­дан фик
ти­ван свет Ма­ја, а ни­су му стра­на би­ла ни фал­си­фи­ко­ва­ња 
исто­риј­ских по­да­та­ка, од­но­сно из­ми­шља­ња не­по­сто­је­ћих 
ар­те­фа­ка­та ко­ја су у ве­ли­кој ме­ри дис­кре­ди­то­ва­ла про­фе­си
о­нал­ност ње­го­вог ра­да. Та­ко је на цр­те­жи­ма ре­љеф­них сте
ла из Паленкеa, Вал­дек до­цр­тао сло­но­ве, ко­ји­ма је по­ку­шао 
оправ­да­ти ве­зу из­ме­ђу ци­ви­ли­за­ци­је Ма­ја и Азиј­ских ци­ви
ли­за­ци­ја, а ја­ви­ли су се и алу­зи­је на Атлан­ти­ду, из­гу­бље­ни 
свет ко­ји је про­на­шао у џун­гла­ма Сред­ње Аме­ри­ке. За вре­ме 
свог ду­гог рад­ног ве­ка, из­ра­дио је ве­ли­ки број ли­то­гра­фи­ја, 
што ре­ал­них, што из­ма­шта­них, ко­је је пу­бли­ко­вао у ви­ше 
на­вра­та.17

Екс­пе­ди­ци­је ко­је је на­ста­ви­о да ша­ље шпан­ски двор, чи­ни
ли су еми­нент­ни струч­ња­ци то­га вре­ме­на. Та­ко је из­ме­ђу 
1805. и 1809. го­ди­не, ка­пе­тан Ги­љер­мо Ду­па (Gu­il­ler­mo Du
pa­ix) пред­во­дио три ми­си­је ко­је су има­ле да сту­диј­ски про­у
че преко­лум­биј­ске локалитете у цен­тра­ном Мек­си­ку, Oa­xa­ca 
и Ћи­ја­па­су. Та­ко је краљ Чарлс IV до­био зна­чај­не ин­фор
ма­ци­је о исто­риј­ским те­ко­ви­на­ма Но­ве Шпа­ни­је. Ду­па је 
на овом по­слу за­по­слио про­фе­со­ра цр­та­ња и ар­хи­тек­ту­ре 
Хо­зеа Ка­ста­не­ду, у то вре­ме за­по­сле­ног у Мек­си­ко Си­ти
ју. Ка­ста­не­да је у свој на­уч­ни рад увео и ан­ке­те, по че­му је 

16	Cow, M. (1992) Breaking the Maya Code, New York: Tha­mes and Hud­son, 
p. 76–77.

17	Го­ди­не 1938. у Па­ри­зу је пу­бли­ко­вао Voyage pittoresque et archéologi­
que dans la province d’Yucatan pendant les années 1834 et 1836. Са илу
стра­ци­ја­ма Ме­ри­де, Ју­ка­та­на, Ушма­ла. Ли­то­гра­фи­је је пу­бли­ко­вао и у 
при­ре­ђе­ном из­да­њу Charles Étienne Brasseur de Bourbourg, Monuments 
anciens du Mexique (Palenque, et autres ruines de l’ancienne civilisation du 
Mexique) (Pa­ris: French Go­vern­ment, 1866), p. 121.
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био је­дан од пи­о­ни­ра ове ме­то­до­ло­шке ди­сци­пли­не. Та­ко
ђе, ис­тра­жи­ва­ња је за­о­кру­жио мно­го­број­ним илу­стра­ци­ја
ма, ко­је су тач­но и ана­ли­тич­ки пре­но­си­ле ин­фор­ма­ци­је о 
за­те­че­ној ар­хи­тек­ту­ри. Па­лен­ке је илу­стро­ван са два­де­сет и 
се­дам цр­те­жа, у тек­сту­ал­ним дек­скрип­ци­ја­ма. Ма­да је та­ко
ђе ве­ро­вао да су ове про­сто­ре на­се­ли­ли не­ка­да­шњи жи­те­љи 
Атлан­ти­де, он ни­је ишао у сме­ру ства­ра­ња из­ма­шта­не фан
та­стич­не ар­хи­тек­ту­ре ко­ја би све­до­чи­ла ове ста­во­ве, већ је 
ову те­о­ри­ју на­сто­јао ела­бо­ри­ра­ти при­ме­ри­ма мо­ну­мен­тал
не ар­хи­тек­ту­ре из Mon­te Al­ban, El Tajín, и Па­лен­кеа, за ко­је 
је сма­трао да су мо­ра­ли на­ста­ти из не­по­зна­те ар­хи­тек­ту­ре 
ми­сте­ри­о­зне Атлан­ти­де. Та­ко­ђе, ни­је остао имун ни на та
да све ве­ће по­мо­дар­ство ме­ђу европ­ским ис­тра­жи­ва­чи­ма да 
про­на­ла­зи и под­вла­чи па­ра­ле­ле из­ме­ђу европ­ске ан­ти­ке и 
ар­хи­тек­ту­ре древ­них Ма­ја, на­ро­чи­то Ме­ди­те­ран­ске ан­ти­ке, 
та­ко је на осно­ву опи­са tumuli у Oa­xacи ви­део не­по­сто­је­ће 
обри­се европ­ске Ан­тич­ке ар­хи­тек­ту­ре.18

Џон Лојд Стивенс (John Lloyd Stevens) и  
Фредерик Кезервуд (Frederick Caserwood) –  
допринос откривању мајанске цивилизације

Обим и ни­во ис­тра­жи­ва­ња ци­ви­ли­за­ци­је древ­них Ма­ја, као 
и ли­ков­но-илу­стра­тив­на прак­са кон­стант­но се уве­ћа­ва­ла. Са 
тим се по­сте­пе­но про­фи­ли­са­ла за­себ­на на­уч­на гра­на, да­нас 
по­зна­та као преко­лум­биј­ске сту­ди­је. Ме­ђу пи­о­ни­ри­ма ових 
сту­ди­ја, по­себ­но се из­дво­јио Џон Лојд Сти­венс. Сво­ја ис
тра­жи­ва­ња Сти­венс је ба­зи­рао на сту­диј­ским пу­то­ва­њи­ма 
ши­ром Сред­ње Аме­ри­ке (да­на­шњег Хон­ду­ра­са, Гва­те­ма­ле и 
Мек­си­ка), што се по­ка­за­ло ја­ко ва­жним за по­чет­ке на­уч­ног 
ис­тра­жи­ва­ња на­ро­да Ста­ре Аме­ри­ке. Зна­чај Сти­вен­со­вог 
ра­да, огле­да се пре све­га у то­ме, што је ци­ви­ли­за­ци­ју Ма­ја 
и ње­ну ар­хи­тек­ту­ру, схва­тао и ту­ма­чио као ау­тох­то­ну кул
ту­ру, а не као на­ро­де са Бли­ско Ис­точ­них и Ме­ди­те­ран­ских 
ме­ри­ди­ја­на. Он је схва­тио да су Ма­је би­ле део ау­тох­то­них 
аме­рич­ких кул­ту­ра. 

У сво­јим ис­тра­жи­ва­њи­ма са­ра­ђи­вао је са умет­ни­ком Фре­де
ри­ком Ке­зер­ву­дом, ко­ји је ра­дио на при­пре­ми илу­стра­ци­ја 
за Сти­вен­со­ву сту­ди­ју.19 То су би­ле цр­но-бе­ле гра­фи­ке, ли
то­гра­фи­је, сли­ке, цр­те­жи, ма­пе и пла­но­ви. У ње­го­вом опу­су, 
из­дво­је­на су де­ла ко­ја су у ро­ман­ти­чар­ском све­тлу об­ра­ђи
ва­ла те­ме из про­шло­сти древ­них Ма­ја, ми­ме­тич­ки пре­ци
зно и тач­но. Због то­га је про­вео чак де­сет ме­се­ци раде­ћи 

18	Pills­bury, J., Kli­ne, E. and Gaz­zo, B., нав. де­ло, стр. 27.
19	Step­hens, J. L. (1841) Incidents of Travel in Central America, Chiapas, and 

Yucatan, 2 vols Lon­don: John Mur­ray.



298

ТАТЈАНА САВИЋ

илустра­ци­је древ­них цен­та­ра ма­јан­ске ци­ви­ли­за­ци­је. По
треб­но је из­дво­ји­ти и ве­ћи број фи­но из­ра­ђе­них гра­ву­ра, 
на­ро­чи­то јед­ну па­ла­ту из Па­лен­кеа. Цр­та­њу је прет­хо­ди­ла 
при­пре­ма те­ре­на. Ру­и­не су пр­во чи­шће­ње и са­ни­ра­не ка­ко 
би се ство­ри­ли усло­ви за из­ра­ду што ре­пре­зен­та­тив­ни­јих 
и ка­ко се ве­ро­ва­ло, ве­ро­до­стој­ни­јих ли­ков­них при­ло­га. То 
је на­ро­чи­то би­ло ва­жно за ко­ри­шће­ње тзв. Све­тлих ко­мо­ра, 
ко­је су ов­де има­ле сво­је ра­не при­ме­не.20

Дезире Шарни (Désiré Charnay) – зачетник  
Пре-Колумбијских студија у Француској

На­кон ве­ли­ких по­ма­ка ко­ји су у ис­тра­жи­ва­њу ци­ви­ли­за­ци­је 
Ма­ја на­чи­ње­ни де­ло­ва­њем Сти­вен­са и Ке­зер­ву­да, по­себ­но 
се ис­та­као фран­цу­ски ис­тра­жи­вач и ар­хе­о­лог Де­зи­ре Шар
ни. Ње­го­во ис­тра­жи­ва­ње тра­ја­ло је че­ти­ри го­ди­не, из­ме­ђу 
1857. и 1861. године. Фи­нан­си­ра­но је и ор­га­ни­зо­ва­но од 
стра­не Фран­цу­ског Ми­ни­стар­ства про­све­те, а об­у­хва­ти­ло 
је те­ри­то­ри­ју Сред­ње Аме­ри­ке. Шар­ни­јев рад је зна­ча­јан и 
за­то што се по пр­ви пут осим уо­би­ча­је­них гра­фич­ких тех­ни
ка, по­чи­ње ко­ри­сти­ти фо­то­гра­фи­ја као но­ви ли­ков­ни ме­диј. 
Шар­ни је из­ра­дио че­тр­де­сет и се­дам фо­то­гра­фи­ја, ко­је су 
при­ка­зи­ва­ле мо­ти­ве са древ­не ар­хи­тек­ту­ре и скулп­ту­ре, али 
је раз­ви­ја­ње истих би­ло ве­о­ма зах­тев­но и сло­же­но због вла
жне троп­ске кли­ме.21 Та­ко­ђе, то је зах­те­ва­ло и вла­да­ње ли
ков­ним и гра­фич­ким ве­шти­на­ма, због ко­ри­го­ва­ња ко­је су се 
мо­ра­ле вр­ши­ти на овој ра­ној фо­то­гра­фи­ји. На­ро­чи­то ва­жни, 
би­ли су до­ку­мен­то­ва­ни из­во­ри, оста­ци ар­хи­тек­ту­ре хра­мо
ва из Чи­чен Ице. Ре­зул­та­те сво­јих ис­тра­жи­ва­ња Шар­ни је 
пу­бли­ко­вао већ 1862, ка­да је иза­шло Фран­цу­ско из­да­ње.22 
Ка­сни­је је иза­шло из­да­ње на ен­гле­ском је­зи­ку.23

Маје у истраживањима Алфреда Персивала 
Медслија (Alfred Percival Maudsley)

По­пут шпан­ских и фран­цу­ских, ен­гле­ски ис­тра­жи­ва­чи су 
та­ко­ђе да­ли ве­ли­ки до­при­нос по­зна­ва­њу ци­ви­ли­за­ци­је Ма­ја. 
На­кон Сти­вен­со­вих ис­црп­них сту­ди­ја, ме­ђу ен­гле­ским ис
тра­жи­ва­чи­ма по­себ­но се из­дво­јио ар­хе­о­лог Ал­фред Пер­си
вал Мед­сли, ко­ји је на­кон ко­ло­ни­јал­не ди­пло­мат­ске службе, 
два­де­сет го­ди­на по­све­тио ар­хе­о­ло­шким ис­ко­павањи­ма 

20	Pills­bury J., Kli­ne, E. and Gaz­zo, B. нав. де­ло, стр. 29.
21	Исто, стр. 31.
22	Désiré C. (1862) Le tour du monde, Pa­ris: L. Hac­het­te, p. 89. 
23	Désiré, C. (1887) The Ancient Cities of the New World: Being Voyages and 

Explorations in Mexico and Central America from 1857–1882, tran­sla­ted by 
Go­ni­no, J. and Co­nant, H. S., New York: Har­per & Brot­hers, p. 123.
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лока­ли­те­та древ­них Ма­ја у Мек­си­ку и Цен­трал­ној Аме­ри
ци. За то вре­ме је при­ре­дио ви­ше­том­ну еди­ци­ју ко­ја је из­ла
зи­ла од 1889 до 1902.24 На овом обим­ном по­ду­хва­ту Мeдсли 
је ра­дио са ве­ли­ким ти­мом, ко­ји је ра­дио на раш­чи­шћа­ва­њу 
и при­пре­ми те­ре­на, еви­ден­ци­ји ме­ста, ис­ко­пи­на, од ко­јих су 
не­ке би­ле тек от­кри­ве­не и по пр­ви пут ис­тра­же­не и ве­о­ма 
пе­дант­но и си­сте­ма­тич­но до­ку­мен­то­ва­не. Та­ко­ђе, Мед­сли­је
ва ис­тра­жи­ва­ња су зна­чај­на и због пи­о­нир­ске упо­тре­бе тзв. 
су­ве фо­то­гра­фи­је ко­ја је ко­ри­шће­на у ре­ги­о­ни­ма ко­је су на
се­ља­ва­ле Ма­је, као и по ко­ри­шће­њу фо­то­гра­фи­је у ду­плој 
фо­ли­ји.25 Осим фо­то­гра­фи­је ко­ри­шће­ни су и ли­ков­ни ме­ди­ји 
цр­те­жа и гра­фи­ке, ко­је је ра­ди­ла умет­ни­ца Ени Хан­тер (Any 
Hun­ter). Она је из­ра­ди­ла ве­о­ма де­таљ­не сту­ди­је Quirigua-а, 
Ти­ка­ла, Yaxchilan-а, Ко­па­на, Па­лен­кеа и дру­гих ло­ка­ци­ја ко
је су би­ле об­у­хва­ће­не обим­ном ис­тра­жи­вач­ком де­лат­но­шћу.

Закључак

Ви­зу­ел­на пре­зен­та­ци­ја ци­ви­ли­за­ци­је древ­них Ма­ја, за­по­че
ла је са нај­ра­ни­јим ис­тра­жи­вач­ким екс­пе­ди­ци­ја­ма. Ма­да су 
у по­чет­ку би­ла ама­тер­ског ка­рак­те­ра, она су ипак из­гра­ди­ла 
од­ре­ђе­ни сте­пен ви­зу­ел­не кул­ту­ре, ко­ја је би­ла фун­да­мент 
ка­сни­јим ис­тра­жи­ва­њи­ма. Од Кал­де­ро­но­вих пи­о­нир­ских 
на­по­ра на по­љу илу­стро­ва­ња ар­хи­тек­тон­ских оста­та­ка ма
јан­ских гра­до­ва, с кра­ја осам­на­е­стог ве­ка, до са­рад­ње Сти
вен­са и Ке­зер­ву­да у пе­тој де­це­ни­ји де­вет­на­е­стог века, по
ступ­но је из­гра­ђе­на на­уч­на ди­сци­пли­на ко­ја је у фо­ку­су ис
тра­жи­ва­ња има­ла Ме­зо­а­ме­рич­ке ци­ви­ли­за­ци­је, ме­ђу ко­ји­ма 
су сре­ди­шње ме­сто за­у­зи­ма­ле Ма­је. Ни­во стру­ке, по­ди­зан је 
по­сте­пе­но, че­сто са про­ме­њи­вим ин­тен­зи­те­том, ма­ње или 
ви­ше уте­ме­ље­ним ста­во­ви­ма. То је пра­тио и на­пре­дак на по
љу ви­зу­ел­не пре­зен­та­ци­је ма­јан­ске ци­ви­ли­за­ци­је, пре­те­жно 
ба­зи­ран на илу­стро­ва­њу оста­та­ка ма­јан­ске ар­хи­тек­ту­ре. 
У том по­гле­ду, на­ро­чи­то ва­жни, би­ли су ли­ков­ни при­ло­зи 
Армен­ди­за и Ка­ста­не­де, чи­ји је ми­ме­тич­ки ме­тод и ро­ман
ти­чар­ска сен­зи­бил­ност не­сум­њи­во ути­ца­ла и на умет­ни­ке 
ко­ји су ра­ди­ли илу­стра­ци­је за по­то­ње струч­ни­је пу­бли­ка­ци
је. Ме­ђу њи­ма по­себ­но је ва­жно из­дво­ји­ти Ке­зер­ву­да, чи­ја је 
са­рад­ња са Сти­вен­сом, ме­то­до­ло­ги­ју и на­уч­не до­при­но­се у 
по­гле­ду от­кри­ва­ња за­бо­ра­вље­ног све­та древ­них Ма­ја, по­ди
гла на са­свим но­ви ни­во. Ре­зул­тат њи­хо­вих ви­ше­го­ди­шњих 
екс­пе­ди­ци­ја по ру­и­ни­ра­ним ло­ка­ли­те­ти­ма ши­ром ма­јанских 

24	Ma­ud­slay A. P. (1889–1902) Archaeology: Biologia Centrali-Americana; or 
Contributions to the Knowledge of the Fauna and Flora of Mexico and Cen­
tral America, eds. Du­ca­ne God­man, F. and Sal­vin, O. 4 vols. Lon­don: R. H. 
Por­ter and Du­lau, p. 132.

25	Hel­mut i Gern­she­im, A. (1793) Fotografija sazeta istorija, Be­o­grad.
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ме­ри­ди­ја­на, на­стао је из­у­зет­но вре­дан кор­пус ли­ков­них ра
до­ва (цр­те­жи, гра­фи­ке, сли­ке) ко­ји су би­ли укло­пље­ни у 
европ­ски ро­ман­ти­чар­ски ма­нир. Њи­хов рад по­стао је сво­је
вр­сни бест­се­лер сво­га до­ба, са ви­ше­ми­ли­он­ским ти­ра­жом. 
Сти­вен­сов и Ке­зер­ву­дов успех ви­ше ни­је до­стиг­нут, а ме­ђу 
ис­тра­жи­ва­чи­ма из дру­ге по­ло­ви­не де­вет­на­е­стог ве­ка из­дво
ји­ли су се Шар­ни и Ма­уд­слеј. Шар­ни­је­ва цр­тач­ка има­ги­на
ци­ја и но­ви ме­диј фо­то­гра­фи­је по­ста­ви­ли су но­ве стан­дар­де 
у из­у­ча­ва­њу Ма­ја, и да­ли но­ви под­стрек ома­со­вље­њу ар­хе
о­ло­шких ис­ко­па­ва­ња. Кра­јем де­вет­не­стог ве­ка, ро­ман­ти­чар
ски на­дах­ну­ти ис­тра­жи­ва­чи, све ви­ше уз­ми­чу пред ака­дем
ским при­сту­пом на­сле­ђу древ­них Ма­ја, њи­хо­вој ар­хи­тек­ту
ри, ве­ро­ва­њи­ма и кул­ту­ри. Ши­ре­њу ака­дем­ског при­сту­па, 
по­себ­но је до­при­нео ен­гле­ски ар­хе­о­лог, бив­ши ди­пло­ма­та 
Ме­уд­слеј, што је и би­ло оче­ки­ва­но с об­зи­ром на ње­го­во ака
дем­ско обра­зо­ва­ње и ари­сто­крат­ско вас­пи­та­ње. Он је во­дио 
ве­ли­ке екс­пе­ди­ци­је, ко­је су укљу­чи­ле мно­го­број­не еки­пе на 
ис­ко­па­ва­њи­ма, сни­ма­њу и до­ку­мен­то­ва­њу от­кри­ве­них ло­ка
ли­те­та. Цр­те­жи, гра­фи­ке, фо­то­гра­фи­је, сли­ке и дру­ги ли­ков
ни ме­ди­ји ко­ји су ко­ри­шће­ни на екс­пе­ди­ци­ја­ма европ­ских 
ис­тра­жи­ва­ча, ство­ри­ле су у пе­ри­о­ду ко­ји је био об­у­хва­ћен 
те­мом овог ра­да, за­ма­шан кор­пус ви­зу­ел­не гра­ђе, ко­ја је на 
сло­је­вит и ме­то­ди­чан на­чин, на при­ме­ри­ма ар­хи­тек­ту­ре, бе
ле­жи­ла тра­го­ве ве­ли­ке ци­ви­ли­за­ци­је и ство­ри­ла оби­ман ви
зу­ел­ни кор­пус о нај­зна­чај­ни­јем древ­ном на­ро­ду Аме­ричког 
кон­ти­нен­та, на­ро­ду Ма­ја.
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MАYA CIVILIZATION IN ARCHITECTURE

EXAMPLES OF DRAWINGS, GRAPHIC PRINTS ­
AND EARLY PHOTOGRAPHY (XVIII – XIX CENTURY)

Abstract

The aim of this text is to explore the ancient Mayan civilization, preserved 
examples of drawings, graphics, photography and architecture dating 
between the eighteenth and the nineteenth century. Methodological 
instruments were developed to follow a vertical chronology extending 
from the beginnings of research and artistic presentation of the ancient 
Maya civilization in the work of European artists. A cross reference 
is made of the researched objects of study and art attachments are 
systemized to allow tracking of historical circumstances that have 
initiated certain expeditions, the conditions and the expertise of those 
who participated in them, as well as the contributions they made to the 
understanding of the Mayan architecture. Also, the context of European 
culture has been taken into account as well as the view of architecture 
as a civilization and artistic achievement of the ancient Maya. Visual 
presentation of the ancient Maya civilization began with the earliest 
research expeditions. Although initially amateur, they still managed 
to build a certain degree of visual culture, which was the foundation 
of subsequent research. Taking into account the artistic context of 
architecture, but also the fact that the European scientific circles in the 
eighteenth and nineteenth centuries, in the field of social and humanistic 
disciplines, have a distinctive Euro-centric character, it seems justified 
to emphasize the importance and the scope of the contact between 
the two ancient civilizations, the European on the one hand, and the 

Meridian civilizations of the New World, on the other hand. 

Key words: civilization, ancient Mayas, architecture, context of  
European culture, art values


